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for or during your time overseas
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■宿泊先の様子、どのように見つけたか/Environment around the accommodation and how did you find it： 

キャンパス内の留学生寮で、シングルルームだった。最低限の設備しかなく、トイレットペーパーやアメニテ

ィーは各自で準備する必要がある。北京大学から寮の紹介があるので自分で探す必要はない。 

 

■気候、大学周辺の様子、交通機関、食事等/Climate, environment around the institution, transportation, food, etc.： 

7 月の北京は非常に気温が高く乾燥していた。大学周辺は銀行や電器店などいくつか店があるが、キャン

パス内のコンビニや食堂で事足りた。食堂は安くて美味しい。基本的に使うのは地下鉄だが、ディディとい

った配車サービスやモバイクなどのレンタサイクルも便利。ただこれらのサービスを使うには事前に日本で

アプリを登録しておく必要がある。 

■お金の管理方法、現地の通貨事情/Management of money and situation about local economy： 

日本にある専用チャージャーでウィーチャットペイをあらかじめ入金しておいたが、現金も普通に使える。

ただ、中国人学生とお金のやり取りをするにはウィーチャットペイがスムーズなのでおすすめ。両替は大学

付近の銀行で行える。 

■治安、医療関係事情、心身の健康管理で気をつけたこと等、危機管理/Aspects of risk and safety management, 

local health care system, and any actions taken to maintain your health： 

治安は全く問題ない。高温で乾燥した気候なので少し体調を崩してしまった。こまめな水分補給や休養が

必要。 

■自由時間に利用した交通手段/Means of transportation in your free time： 

タクシー, 列車, ディディ 

■プログラム期間中に利用したネット環境/Internet service usage during the program： 
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渡航前はプログラムのテーマに関する海外局のネット記事などを読んでいた。コースでは学生間のハイレ

ベルなディスカッションについていくのが大変だった。渡航前はリスニングとスピーキングの準備に注力す

るべきだと痛感した。 
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■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 

講義の資料が豊富で様々な情報を得ることができ、多角的に学ぶことができた。授業のおもしろさはもちろ

ん、いろいろなバックグラウンドを持つ友人もでき、全体を通して充実したプログラムだった。 

■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 

特に今後の展望について変わった点はないが、本当に自分のやりたいあるいは適性のある仕事に就こう

と再認した。 

■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 

 

■今後留学を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 

授業は欠席扱いになり参加費用も比較的高いですが、得られるものはそれ以上です。思い切って参加し

てみてください。 

■準備段階や留学中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful while preparing 

for or during your time overseas： 

北京大学のホームページ 

 


